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PRIEDAS 

Tarybos išvados 

„Sulaikytųjų laikymas nedidelėse sulaikymo įstaigose: dėmesys socialinei reabilitacijai ir 

reintegracijai į visuomenę“ 

Įvadas 

a) 2004 m. Hagos programoje ir 2009 m. Stokholmo programoje pripažinta, kad sulaikymas ir 

alternatyvios sulaikymui priemonės yra svarbi ES teisingumo politikos sritis. 

b) 2019 m. birželio 20 d. Europos Vadovų Tarybos priimtos 2019–2024 m. strateginės 

darbotvarkės pagrindinis prioritetas – piliečių ir laisvių apsauga. Šiuo tikslu Europos Sąjunga 

turėtų ginti savo piliečių pagrindines teises bei laisves, pripažintas Sutartyse, ir apsaugoti 

piliečius nuo esamų ir kylančių grėsmių. Atsižvelgiant į tai, reikia plėsti ir stiprinti kovą su 

terorizmu ir tarpvalstybiniu nusikalstamumu. 

c) Europolo metinėje ataskaitoje dėl terorizmo padėties ir tendencijų Europos Sąjungoje (TE-

SAT) nurodyta, kad sulaikyti asmenys gali būti verbavimo terorizmo ir organizuoto 

nusikalstamumo tikslais tinklų taikiniu1. Būtina aktyviai kovoti su šiuo reiškiniu. 

d) 2019–2024 m. strateginėje darbotvarkėje taip pat pasisakoma už pokyčius siekiant žalesnės, 

teisingesnės ir įtraukesnės ateities. Šiuos kompleksinius prioritetus atspindi įvairių sulaikymo 

formų klausimo sprendimas siekiant tvarumo ir socialinės integracijos tikslų. 

                                                 
1 Europolo 2022 m. ir 2023 m. ataskaitos dėl terorizmo padėties ir tendencijų Europos 

Sąjungoje. 
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e) Europos Taryba jau seniai sprendžia su sulaikymu susijusius klausimus ir yra įgijusi daug 

žinių šioje srityje. Europos komitetas prieš kankinimą ir kitokį žiaurų, nežmonišką ar 

žeminantį elgesį ir baudimą vertina, kaip elgiamasi su sulaikytais asmenimis, ir reguliariai 

skelbia ataskaitas bei rekomendacijas, kad būtų didinama pagarba jų pagrindinėms teisėms. 

f) 2015 m. lapkričio 20 d. priimtose išvadose dėl reagavimo į radikalizaciją, vedančią prie 

terorizmo ir smurtinio ekstremizmo, baudžiamosios justicijos priemonėmis stiprinimo2 Taryba 

paprašė Komisijos skubiai skirti būtinus finansinius išteklius tolesnei veiklai, susijusiai su 

tomis Tarybos išvadomis, visų pirma remiant reabilitacijos programų, taip pat rizikos 

vertinimo priemonių plėtojimą, kad būtų galima nustatyti tinkamiausią reagavimą 

baudžiamosios justicijos priemonėmis, atsižvelgiant į individualias aplinkybes ir saugumo bei 

visuomenės saugumo aspektus. 

g) 2016 m. balandžio 5 d. Sprendime Aranyosi/Căldăraru3 ir paskesniuose sprendimuose 

Europos Sąjungos Teisingumo Teismas pripažino kalinimo sąlygų svarbą Pagrindų sprendimo 

2002/584/TVR dėl Europos arešto orderio4 tarpusavio pripažinimo ir veikimo kontekste. 

h) Europos Sąjunga ne kartą pabrėžė reintegracijos ir reabilitacijos procesų, atitinkančių 

pagrindines teises, svarbą5. 

                                                 
2 Tarybos išvados dėl reagavimo į radikalizaciją, vedančią prie terorizmo ir smurtinio 

ekstremizmo, baudžiamosios justicijos priemonėmis stiprinimo (dok. 14350/15). 
3 2016 m. balandžio 5 d. Sprendimas sujungtose bylose C-404/15 ir C-659/15, Aranyosi ir 

Căldăraru, EU:C:2016:198. 
4 2002 m. birželio 13 d. Tarybos pagrindų sprendimas dėl Europos arešto orderio ir perdavimo 

tarp valstybių narių tvarkos (OL L 190, 2002 7 18, p. 1–20). 
5 Žr., pvz., Tarybos pamatinio sprendimo 2008/909/TVR dėl laisvės atėmimo bausmių 9 

konstatuojamąją dalį ir 4 straipsnio 2 dalį dėl socialinės reabilitacijos kaip vieno iš pamatinio 

sprendimo tikslų. 
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i) 2017 m. spalio 5 d. rezoliucijoje dėl kalėjimų sistemos ir sąlygų kalėjimuose6 Europos 

Parlamentas paragino valstybes nares prioritetą teikti nedideliems korpusams, kuriuose 

gyventų ribotas skaičius kalinių, kad būtų užkirstas kelias recidyvui ir skatinama reintegracija 

į visuomenę. 

j) 2018 m. gruodžio mėn. priimtose Tarybos išvadose dėl tarpusavio pripažinimo skatinimo 

stiprinant tarpusavio pasitikėjimą7 valstybės narės buvo paragintos naudotis kalinimui 

alternatyviomis priemonėmis, kad būtų sumažintas jų kalinimo įstaigose laikomų asmenų 

skaičius, taip skatinant įgyvendinti socialinės reabilitacijos tikslą ir kartu atsižvelgiant į tai, 

kad tarpusavio pasitikėjimas dažnai sumažėja dėl prastų kalinimo sąlygų ir perpildytų 

kalėjimų problemos. 

k) 2019 m. gruodžio 3 d. priimtose Tarybos išvadose dėl alternatyvių sulaikymui priemonių8 

valstybės narės paragintos spręsti kalėjimų perpildymo problemą ir skatinti nusikalstamą 

veiką padariusių asmenų reintegraciją į visuomenę, atsižvelgiant į poveikį siekiant mažinti 

pakartotinius pažeidimus ir į radikalėjimo kalėjime pavojų. Tose Tarybos išvadose taip pat 

pažymėta, kad taikomos baudžiamosios sankcijos ir priemonės bei tai, kokiu būdu 

užtikrinamas jų vykdymas, padeda užkirsti kelią pakartotiniams nusikaltimams ir taip daro 

poveikį saugumui visuomenėje. 

l) Tose išvadose taip pat pabrėžta, kad dalijimasis geriausios praktikos pavyzdžiais yra 

naudingas būdas valstybėms narėms mokytis vienoms iš kitų ir gerinti savo teisės aktus, 

procedūras ir praktiką. ES taip pat gali būti naudinga glaudžiau bendradarbiauti su Europos 

Taryba ir kitomis atitinkamomis organizacijomis. 

                                                 
6 2017 m. spalio 5 d. Europos Parlamento rezoliucija dėl kalėjimų sistemos ir sąlygų 

kalėjimuose (OL C 346, 2018 9 27, p. 94–104). 
7 Tarybos išvados dėl tarpusavio pripažinimo baudžiamosiose bylose „Skatinti tarpusavio 

pripažinimą stiprinant tarpusavio pasitikėjimą“ (OL C 49, 2018 12 13, p. 6–9). 
8 Tarybos išvados dėl alternatyvių sulaikymui priemonių. Su laisvės atėmimu nesusijusių 

sankcijų ir priemonių taikymas baudžiamojoje justicijoje (OL C 422, 2019 12 16, p. 9–13). 
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m) 2021 m. spalio 7–8 d. Teisingumo ir vidaus reikalų tarybos posėdyje vykusiose diskusijose 

buvo atspindėtas bendras ministrų pasiryžimas toliau gerinti kalinimo sąlygas, remiantis 

nuosprendžių ir teismo sprendimų tarpusavio pripažinimo principu. 

n) Valstybės narės, Komisija, Europos pagrindinių teisių agentūra (FRA), Eurojustas, Europos 

teisminis tinklas baudžiamosiose bylose ir kasdien su tarpusavio pripažinimo priemonėmis 

laisvės atėmimo srityje dirbantys specialistai turėtų, jei tikslinga, siekti rasti ir įgyvendinti 

dabartinių problemų sprendimus, be kita ko, kaip pagerinti reabilitacijos ir reintegracijos 

strategijas. 

o) Europos kalėjimų ir pataisos tarnybų organizacija („EuroPris“) remia politikos formuotojus 

teikdama konsultacijas su kalėjimais susijusiais klausimais. Ji taip pat plėtoja ryšius ir keičiasi 

informacija su kitomis organizacijomis, dirbančiomis baudžiamosios justicijos srityje, siekiant 

plėtoti geriausią šios srities praktiką. „EuroPris“ taisyklėse pabrėžiama, kad darbo metodas, 

grindžiamas darbuotojų užmezgamais santykiais su kalėjimuose esančiais žmonėmis palaikant 

ryšius ir bendraujant, padeda užtikrinti saugą, saugumą ir gerą tvarką, taip pat reabilitaciją ir 

pasirengimą paleidimui į laisvę. 

p) 2019 m. gruodžio mėn. pradėjusioje veikti FRA kalinimo už nusikalstamas veikas duomenų 

bazėje pateikiama kalinimo sąlygų visose valstybėse narėse apžvalga ir ji yra naudinga ir 

viešai prieinama priemonė teisminėms institucijoms, kurioms kyla klausimų dėl kalinimo 

sąlygų. FRA ataskaitoje „Kalinimo už nusikalstamas veikas sąlygos Europos Sąjungoje: 

taisyklės ir realybė“ (angl. „Criminal detention conditions in the European Union: rules and 

reality“) išdėstyti pasirinkti būtiniausi kalinimo už nusikalstamas veikas standartai valstybėse 

narėse. 

q) 2022 m. gruodžio 8 d. Komisija priėmė Rekomendaciją dėl įtariamųjų ir kaltinamųjų, kuriems 

taikomas kardomasis kalinimas, procesinių teisių ir dėl materialinių kalinimo sąlygų9. 

                                                 
9 2022 m. gruodžio 8 d. Komisijos rekomendacija (ES) 2023/681 dėl įtariamųjų ir kaltinamųjų, 

kuriems taikomas kardomasis kalinimas, procesinių teisių ir dėl materialinių kalinimo sąlygų, 

OL L 86, 2023 3 24, p. 44-57. 
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r) Kartu su būtiniausiais kalinimo sąlygų standartais laikantis pagrindinių teisių Komisija 

rekomenduoja valstybėms narėms investuoti į kalinių socialinę reabilitaciją, atsižvelgiant į jų 

individualius poreikius. Kad padėtų kaliniams pasiruošti paleidimui į laisvę ir kad jiems būtų 

lengviau reintegruotis į visuomenę, valstybės narės taip pat turėtų užtikrinti, kad visi kaliniai 

galėtų dalyvauti saugiose, įtraukiose ir prieinamose jų asmeninius poreikius atitinkančiose 

švietimo programose ir kad kartu būtų atsižvelgiama į jų siekius. 

s) 18 mėnesių Tarybos programoje, apimančioje laikotarpį nuo 2023 m. liepos 1 d. iki 2024 m. 

gruodžio 31 d., prioritetas teikiamas teisminiam bendradarbiavimui ir bendro teisingumo 

sistemos veiksmingumo ir atsparumo gerinimui, taip pat kovai su labiausiai pažeidžiamų 

asmenų arba asmenų, kuriems gresia atskirtis, socialinės atskirties rizika, įgyvendinant 

Europos socialinių teisių ramsčio veiksmų planą. 

t) 2024 m. sausio 26 d. neformaliame Teisingumo ir vidaus reikalų tarybos posėdyje valstybės 

narės pareiškė norą toliau svarstyti nedidelių sulaikymo įstaigų klausimą. 

u) 2024 m. kovo 20–21 d. įvykusiame Europos simpoziume sulaikymo namų klausimu, kurį 

organizavo RESCALED tinklas10 remiant pirmininkaujančiai Belgijai, daugiausia dėmesio 

buvo skirta sulaikytųjų laikymui nedidelėse sulaikymo įstaigose ir sulaikymo namams. 

Simpoziume buvo pademonstruota, kad sulaikytųjų laikymas nedidelėse sulaikymo įstaigose 

prisideda prie tvirtesnio bendruomenės jausmo ir geresnės socialinės integracijos ir gali 

prisidėti prie recidyvo lygio mažinimo. Todėl tokios sulaikymo formos prisideda prie 

saugesnių bendruomenių ir mažesnio nusikalstamumo tikslo siekimo. 

                                                 
10 RESCALED yra Europos tinklo organizacija, turinti narių Airijoje, Austrijoje, Belgijoje, 

Čekijoje, Ispanijoje, Kroatijoje, Kosove, Maltoje, Nyderlanduose, Norvegijoje, 

Portugalijoje, Prancūzijoje, Rumunijoje, Suomijoje ir Vokietijoje. RESCALED 

nacionaliniai biurai yra šešiose šalyse: Belgijoje, Čekijoje, Nyderlanduose, Norvegijoje, 

Portugalijoje ir Vokietijoje. Įvairūs nacionaliniai biurai, nariai ir organizacijos partnerės 

savais būdais remia sulaikymo namų diegimą. 
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v) Įkalinti, taip pat ir anksčiau kalėję asmenys yra piliečiai, kurie yra ypač pažeidžiami socialinės 

atskirties atžvilgiu, o Europos socialinių teisių ramsčio veiksmų plane nustatyti 2030 m. 

tikslai užimtumo, įgūdžių ir skurdo mažinimo srityje jiems taip pat yra aktualūs. 

w) Sulaikymas tebėra būtina mūsų baudžiamosios justicijos sistemų priemonė. Įvairių formų 

sulaikymas arba sulaikymo įstaigų rūšys gali atitikti skirtingus atskirų sulaikytų asmenų 

reikalavimus ir poreikius, priklausomai nuo įvairių kriterijų, tokių kaip jų amžius, lytis, 

socialinės ir ekonominės aplinkybės, įvykdytos nusikalstamos veikos pobūdis, rizikos 

vertinimo rezultatas, santykiai su auka ir tai, ar asmeniui yra taikomas kardomasis kalinimas, 

ar jis atlieka laisvės atėmimo bausmę. Tinkamiausia sulaikymo aplinka taip pat gali kisti per 

sulaikymo laikotarpį. 

x) Išsamūs moksliniai tyrimai ir įvairiose valstybėse narėse jau taikoma geriausia praktika 

parodė, kad nedidelės sulaikymo įstaigos yra viena iš priemonių individualiam požiūriui į 

socialinę reabilitaciją formuoti, individualiems santykiams kurti ir socialinei sąveikai 

formuoti, ir tokiu būdu pirmenybė teikiama atsakomybės ir tarpusavio dalyvavimo stiprinimui 

integruojantis į vietos bendruomenę. Nedidelės sulaikymo įstaigos turi būti suprantamos kaip 

mažesnių pajėgumų struktūros, palyginti su dideliais kalėjimais. Šie mažesni pajėgumai gali 

būti naudingi kalbant apie gyvenamąją aplinką, dinamišką apsaugą, socialinę įtrauktį, taigi ir 

reintegracijai palankesnę atmosferą. Sulaikymo namai – nedidelių sulaikymo įstaigų forma – 

turi būti suprantami kaip nedidelės, diferencijuotos, į bendruomenę integruotos įstaigos, 

kuriose įgyvendinamos tinkamos programos, kuriomis daugiausia dėmesio skiriama socialinei 

reabilitacijai ir reintegracijai, atsižvelgiant į individualius poreikius ir daug dėmesio skiriant 

savarankiškumo stiprinimui ir atsakomybės prisiėmimui. 
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y) Turėtų būti palankiai vertinamos esamos nedidelės sulaikymo įstaigos valstybėse narėse ir 

šioje srityje jau padaryta pažanga. 

z) Nedidelės sulaikymo įstaigos skatina kurti įtraukią visuomenę taikydamos novatoriškus 

požiūrius, kuriais sprendžiamos socialinės problemos, kurios Europos Komisijos bendrojoje 

mokslinių tyrimų ir inovacijų programoje įvardytos kaip prioritetinės. 

aa) Nedidelės sulaikymo įstaigos gali padėti užkirsti kelią recidyvui, užtikrinti kalinių socialinę 

reabilitaciją bei reintegraciją ir kurti įtraukesnes bendruomenes. 

Tarybos išvados 

Bendrosios pastabos: 

1. Valstybės narės ir Europos Sąjunga atlieka itin svarbų vaidmenį ginant pagrindines teises, 

įskaitant sulaikytų asmenų teises. 

2. Dar kartą patvirtinamas tikslas skatinti laisvės atėmimo bausmę atliekančių sulaikytų asmenų 

socialinę reabilitaciją ir reintegraciją. 

3. Socialinė reabilitacija atlieka svarbų vaidmenį sėkmingai integruojant į visuomenę sulaikytus 

asmenis ir mažina pakartotinio nusikaltimo tikimybę. 

4. Investicijos į reabilitacijos programų rengimą, atsižvelgiant į individualias sulaikytų asmenų 

aplinkybes, galėtų būti laikomas galimu baudžiamosios justicijos atsaku į radikalizaciją. 

5. Sulaikytųjų laikymas nedidelėse sulaikymo įstaigose gali pagerinti tiek darbo sąlygas 

sulaikymo įstaigų darbuotojams, tiek sulaikytųjų gyvenimo kokybę ir sudaryti palankesnes 

sąlygas kurti palankią aplinką reintegracijai. 
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6. Be to, nedidelės sulaikymo įstaigos gali prisidėti prie pagarbos pagrindinėms teisėms ir gali 

padidinti saugumo jausmą sulaikymo įstaigose. 

7. Pagarbūs ir konstruktyvūs ryšiai su sulaikytais asmenimis ir tarp jų padeda didinti atsakomybę 

bei savarankiškumą ir prisideda prie integracijos į vietos bendruomenę. 

8. Nedidelės sulaikymo įstaigos, vykdančios orientavimą grįžimui į visuomenę, – tai vienas iš 

galimų būdų palengvinti socialinę reabilitaciją ir reintegraciją – gali padėti kuo labiau 

sumažinti neigiamą sulaikymo poveikį ir pakartotinių nusikaltimų riziką. 

9. Visos bendruomenės dalyvavimas ir institucijų bendradarbiavimas už baudžiamosios 

justicijos sistemos ribų yra gyvybiškai svarbūs siekiant užtikrinti reintegraciją ir pakartotinių 

nusikaltimų prevenciją. 

10. Nagrinėjant sulaikytųjų laikymo nedidelėse sulaikymo įstaigose naudojimą ir naudą, svarbu 

atsižvelgti į valstybių narių ypatumus ir konkrečias savybes, įskaitant skirtingas teisės 

sistemas ir pasirenkamus politikos sprendimus. 

Taryba prašo valstybių narių: 

11. toliau nagrinėti sulaikytųjų laikymo nedidelėse sulaikymo įstaigose, diferencijuoto sulaikymo 

ir į bendruomenę integruoto sulaikymo formų, įskaitant sulaikymo namus, taikymo sritį ir 

galimą naudą, palyginti su didelėmis įkalinimo įstaigomis; 

12. didinti informuotumą apie sulaikytųjų laikymo nedidelėse sulaikymo įstaigose, įskaitant 

sulaikymo namus, galimą naudą; 

13. kai tinkama, apsvarstyti galimybę sudaryti sąlygas naudoti sulaikytųjų laikymą nedidelėse 

sulaikymo įstaigose ir kitas alternatyvias sulaikymo formas, kurios palengvina sulaikytų 

asmenų socialinę reabilitaciją, siekiant geriau parengti nusikalstamą veiką padariusius 

asmenis reintegracijai į visuomenę ir padėti užkirsti kelią pakartotiniams nusikaltimams; 

14. apsvarstyti galimybę, kai tinkama, laisvės atėmimo tikslais naudoti nedideles sulaikymo 

įstaigas, įskaitant sulaikymo namus, siekiant sumažinti neigiamą sulaikymo poveikį ir 

užtikrinti geresnį orientavimą įkalintiems asmenims dėl grįžimo į visuomenę; 
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15. kai naudojamos nedidelės sulaikymo įstaigos, nustatyti sulaikytų asmenų atrankos kriterijus, 

tokius kaip padarytos nusikalstamos veikos pobūdis, rizikos vertinimo rezultatai ir aukų 

interesai; laikantis nacionalinės teisės aktų ir praktikos, galėtų būti apsvarstyta galimybė 

pažeidžiamus asmenis, pavyzdžiui, asmenis su negalia, moteris nėštumo metu ir po gimdymo, 

baudžiamosios atsakomybės amžių pasiekusius vaikus ir jaunus suaugusiuosius, laikyti 

nedidelėse sulaikymo įstaigose arba taikyti jiems alternatyvias sulaikymo formas; 

16. apsvarstyti galimybę nedidelėse sulaikymo įstaigose įgyvendinti skaitmenizacijos aspektus ir, 

kai tinkama, atlikus rizikos vertinimą ir atsižvelgus į aukų interesus, apsvarstyti galimybę 

sudaryti sąlygas komunikacijai skaitmeninėmis priemonėmis, kad sulaikyti asmenys galėtų 

palaikyti ryšį su savo šeimomis, būtų pagerinta jų galimybė savarankiškai kreiptis dėl darbo 

arba tęsti savo darbą, dalyvauti mokymo kursuose arba ieškoti būsto rengiantis paleidimui į 

laisvę; 

17. nustatyti gerąją praktiką, susijusią su sulaikytųjų laikymo nedidelėse sulaikymo įstaigose 

naudojimu, ir dalytis šia informacija su atitinkamomis Europos Sąjungos ir kitų valstybių 

narių institucijomis ir agentūromis; 

18. atsižvelgti į pirmiau minėtoje 2022 m. gruodžio 8 d. Komisijos rekomendacijoje išdėstytas 

rekomendacijas; 

19. atsižvelgti į nedideles sulaikymo įstaigas, įskaitant sulaikymo namus, kaip galimybę 

užtikrinti, kad bendruomenės taptų įtraukesnės, taip galiausiai prisidedant prie teisingesnės ir 

įtraukesnės sulaikytų asmenų ateities; 

20. rengti tikslinius mokymus nedidelių sulaikymo įstaigų darbuotojams ir specialistams apie 

darbo metodus, profesinę etiką ir procedūras, kad būtų užtikrintas didesnis saugumas, geresnis 

bendravimas su sulaikytais asmenimis ir parengimas socialinei reabilitacijai ir reintegracijai; 
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21. kai tinkama, nedidelėse sulaikymo įstaigose laikomiems sulaikytiems asmenims suteikti 

galimybių gauti naudingo pobūdžio atlyginamą darbą arba paramą socialinei bei profesinei 

integracijai ir dalyvavimui prieinamose švietimo programose; 

22. apsvarstyti galimybę gerinti socialinių tarnybų ir kitų su sulaikymu susijusių tarnybų bei 

subjektų pajėgumus ir išteklius, be kita ko, nedidelėse sulaikymo įstaigose, siekiant prisidėti 

prie socialinės reintegracijos ir gerinti kalinimo sąlygas. 

Taryba prašo Komisijos: 

23. įvertinti poreikį ištirti ir išanalizuoti, kaip visose valstybėse narėse naudojamos nedidelės 

sulaikymo įstaigos, siekiant remti nacionalinės gerosios praktikos pavyzdžių sklaidą ir 

parengti galimą įrodymų bazę, kuria remiantis sulaikytųjų laikymą nedidelėse sulaikymo 

įstaigose būtų galima naudoti kaip veiksmingą laisvės atėmimo modelį, kuriuo didinama 

reabilitacija ir mažinamas pakartotinių nusikaltimų skaičius; 

24. organizuojant ekspertų susitikimus didinti politikos formuotojų ir praktikuojančių teisininkų 

informuotumą apie sulaikytųjų laikymą nedidelėse sulaikymo įstaigose, diferencijuotą 

sulaikymą bei į bendruomenę integruotą sulaikymą ir apie tai, kaip įveikti iššūkius ir kliūtis, ir 

užtikrinti, kad jie aktyviau keistųsi šių sričių gerosios praktikos pavyzdžiais; 

25. kai tinkama ir atsižvelgiant į valstybių narių padėtį ir ypatumus, skatinti naudoti sulaikytųjų 

laikymą nedidelėse sulaikymo įstaigose, įskaitant sulaikymo namus, vykdant savo 

darbotvarkę, pagal kurią siekiama garantuoti teises, saugomas įgyvendinant Europos politiką 

teisingumo, švietimo, sveikatos ir gerovės, užimtumo, socialinių reikalų bei įtraukties ir 

šeimos gyvenimo srityse; 
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26. nedarant poveikio būsimoms daugiametėms finansinėms programoms, išnagrinėti 

finansavimo esamų ir galimų būsimų ES fondų lėšomis galimybes siekiant įvesti, toliau 

plėtoti ir įgyvendinti sulaikytųjų laikymą nedidelėse sulaikymo įstaigose, įskaitant sulaikymo 

namus, pajėgumų stiprinimą kartu su miestų tarybomis, bandomuosius projektus, darbuotojų 

mokymo protokolus ir metodikas; 

27. raginti valstybes nares siekti finansavimo esamų ir galimų būsimų ES fondų lėšomis; 

28. išnagrinėti galimybes teikti finansavimą organizacijoms, kurios galėtų prisidėti prie 

sulaikytųjų laikymo nedidelėse sulaikymo įstaigose plėtojimo, pavyzdžiui, Europos 

atkuriamojo teisingumo forumui (EFRJ), tinklui „Europos kalinių vaikai“ (COPE), Europos 

kalėjimų darbuotojų mokymo akademijoms (EPTA), Europos kalėjimų ir pataisos tarnybų 

organizacijai „EuroPris“ ir Europos probacijos konfederacijai (CEP). 

Taryba prašo Komisijos ir valstybių narių: 

29. glaudžiai bendradarbiauti su Europos Taryba ir kitomis atitinkamomis organizacijomis, 

institucijomis ir agentūromis, kad būtų apsvarstytas optimalus bendradarbiavimas ir 

informuotumo didinimas, kiek tai susiję su galimybe plėtoti ir naudoti sulaikytųjų laikymą 

nedidelėse sulaikymo įstaigose, įskaitant sulaikymo namus, kaip alternatyvą sulaikytųjų 

laikymui didelėse sulaikymo įstaigose. 
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